
亚
·

乌尔奎死在家里
。

阿尔瓦洛
·

乌尔奎神父当时 没 有 在 新

村
。

第二天他回家时
,

村子里的人有一半跑

到山上去了
。

他扛起摘好的菜豆
,

尽可能多地

装在托里维奥教区的蓝色的小车里
,

将菜豆

拿到公路上出售
,

用所得的钱买了棺木
。

在

回来的路上
,

他开着车
,

独自沉思地经过他

姐妹死去的地点
。

徐世澄译自哥伦比亚 《万花筒》周刊第

期
,

年 月 日

玻 利 维 亚 的 艾 马 拉
·

人

人种 艾马拉人是南美洲印第安人的一

支
,

玻利维亚高原上的土著居民
,

其古代文

化水平比邻近各部落都高
,

但比库斯科印第
安人低

。

随着时间的推移
,

艾马拉人成为印

加王国的部落
。

艾马拉人现居住在玻利维亚

北部地区
,

有的仍保持纯种
,

有的已与其他

种族混血
。

皮肤纯铜色
,

汗毛极少
,

头发垂

直
,

弓形眉
,

凹鼻梁
,

大嘴巴
,

喉音浓重 处

世多疑
,

性格寡合
,

狡猾 报复性强
,

果敢

非凡
,

酷求独立
。

艾马拉人以其敏锐
、

勤奋
、

聪明而胜过南美其他部落
。

有关征服前玻利

维亚高原各土著部落的情况
,

目前只留有一

些比较可信的传说和材料
。

在所有重要的研

究中
,

值得一提的是布兰德里尔对丘尔帕人

的报道
。

根据这一报道
,

这些印第安人正是

玻利维亚高原上的最早居民
,

是艾马拉人的

祖先
。

作者说
, “丘尔帕 ” 在克丘亚语中意

为茅屋
,

在艾马拉语中则多指废弃的和象炮

楼似的建筑
。

在古代
,

这些建筑如同建造者

们一样
,

遍地都是
。

如果说丘尔帕这个词在

民族志术语中还是比较现代的话
,

那么
,

艾

马拉人的有关已灭绝的丘尔帕人的传说也不

算过时和久远
。

有些传说还是比较广为流传

的
。

据推断
,

丘尔帕人正是西班牙人在玻利

维亚高原上遇到的
、

居住在分散的堡垒里的

古代艾马拉人
。

建筑 玻利维亚建筑业的最早遗迹发现

于的的喀喀湖附近
,

艾马拉人把此处奉为圣

地
。

除 了城堡和丘尔帕以外
,

考古学家们还

发现了一些叫做 “普卡拉 ” 和 “卡查 ” 的一

般建筑
。

卡查应是当祭坛用的
,

由许多长条

石垒成
。

最古老的丘尔帕是当墓室的
,

用石

头彻成
。

那些用粘土造的丘尔帕是比较近代

的
。

玻利维亚学者
· ·

卡马乔把帕拉斯

科人 的 “拉雷萨 ” 与普卡拉作了类比
,

他

在克尔特人 的 “梅尼雷斯 ” 和卡查 之 间

也找到了相似之处
。

艾马拉人的墓塔具有帕

拉斯科人的炮楼和埃及人的地下墓室两者混

合的特征
。

丘尔帕不是象一些人 想 象 的 那

样
,

只是埋死人的墓室
,

艾马拉人的住房也

是这个样子
。

它用粘土和石头垒成
,

因为高

原上木材不多
,

木质房屋也不能抵御恶劣气

候
。

与 “赫提拉雷斯 ” 安第斯山上废墟的

通俗名称 没有什么区别
,

都是用大小差不

多的长条石砌墙的丘尔帕
,

内部空间也一样

大小
。

在这些丘尔帕里面
,

男人头颅都同样

的被砸烂
,

都是额头塌陷下去 , 女人头颅几

乎完好
。

根据材料推测
,

这些废墟里的古代

居民
,

都分散居住在高原和山脉上的各个家

庭里
,

没有形成真正的村庄
,

没有发现更重

要一些的遗迹
,

就证明了这一点
。

丘尔帕各

支居民
,

或者说古代艾马拉人
,

常 自相 残

杀
,

或与邻近居民发生战斗 而后者同他们

的关系
,

要么就是谈和
,

要么就是决斗
。

正是此刻
,

西班牙人遇上 了 他 们
。

谢

萨
·

德莱昂走遍了艾马拉人国土 的 各 个 角

落
。

尽管艾马拉人在同库斯科人的偶然接触

希腊
、

意大利的古代村庄居民
。

—译者 ·

二 西欧的村庄居民
。

—译者



中已改变了自己的习惯
,

但谢萨
·

德莱昂的

记述证实了我们的上述结论
。

巴卡
·

德卡斯

特罗在记叙 一 年间的事件的一封信
中

,

也提供了证据
。

而 《帕卡克塞人 的 关
系 》一书则断言

,

艾马拉人就是住在今天称

之为丘尔帕的建筑内
。

但最有说服力的
,

是

弗朗西斯
·

德托莱多总督的命令
,

他叫当地

人集中到一个教会建立的正式村庄里居住
。

这个总督看到
,

高原上满是分布杂乱
、

相互

孤立的丘尔帕
,

人们分成小群
,

通常没有联

系
,

相互间彼此仇视
,

反对住在 高 处 的 邻

居
。

为了改变这种隔离状况
,

他发布了上述

命令
。

从此
,

丘尔帕开始衰败
,

居民们不得

不改变生活方式
,

城堡慢慢被遗弃
,

最终变

为废墟
。

有趣的是
,

在这个命令中
,

有一条

禁止砸烂儿童头颅的条款
。

这证明
,

直到十

六世纪末
,

仍存在此种习俗
。

愈向库斯科印第安人古代地域
,

或者说

库斯科人与艾马拉人偶然发生交往的地区
,

丘尔帕建造得愈好
。

比如科帕卡巴纳地区和

阿萨卡罗草原上的情形就是如此
。

在真正是

艾马拉人的传说中
,

从没提到过 “ 印加 ” 这

个名字
。

这说明
,

艾马拉人是印加王国的最

早居民
。

此外
,

印加人的征服从未越过的的

喀喀湖
,

再远没有任何影响了
。

古代艾马拉

人向东一直深入到荣加人地区
,

并同那里的

野蛮部落发生了或多或少的冲突 北方查兰

纳尼附近过去和现在则一直是克丘亚人和艾

马拉人共同居住的地方
。

生活 有关古代艾马拉人的生活
,

似乎

可从当时的征服者的描述中窥见
。

巴卡
·

德

卡斯特罗
、

谢萨
·

德莱昂和佩德罗
·

皮萨罗

等
,

总是称艾马拉人为 “牧人 ”
’

,

他们有羊

驼
,

同时也耕种小块土地
,

种植土豆
、

醉浆

菜
、

昆诺阿蘸和玉米
。

用具有石头
、

弹弓
、

石圆棍和铜器具
。

这些东西和他们的衣物以

及其他物件
,

在上文讲到过的坟墓中都有发

现
。

衣服是用羊毛粗纺粗织而成
,

与今天的

没有什么不同
。

衣物有圆形帽
、

外套
、

毛毡
、

扛东西用的搭肩
、

粗布裙
、

皮凉鞋 装饰品

有铜别针
、

石念珠 银器很少
,

金器更不多

见
。

这不包括库斯科印加文化的器具
。

铜别

针又短又尖
。

除这些外
,

还发现了铜刀
、

铜

斧
。

家用器具主要是石头的
,

有捶布机
、

研

钵和斧头
。

后两者是用志留纪岩石制成的

石圆棍是用山上的正长岩磨成的
。

墓室中还

发现了铃兰草绳
、

骨针
、

骨锥
、

勺子
、

木制

纺车
、

木制织布机等以及其他家用陶器
。

组织 对古代艾马拉人的组织虽然知道

不全
,

但完全可以肯定
,

氏族 印第安语

是他们的社会单位 , 不言而喻
,

部

落或公社则是保持自治权力的氏 族 的 联 合

体
。

世系按母系计算
,

儿女随母 亲 所 在 氏

族 氏族实行外婚制
,

任何人都不允许在母

亲氏族内结婚
。

西班牙人的古代文献明显证

实了这些断言
。

艾马拉人的宗教是一种很难

理解的万物有灵论
,

主要信仰太阳
,

这
一

肯定

是由于神话的影响‘ 艾马拉人把整个大 自然

都看作是与精神世界紧密相联的二每件引起

他们注意的东西都是精神生命的直观形式
。

这就是为什么到处都是崇拜地的原因
。

莫利

纳
、

科沃
、

卡拉查
、

拉巴斯
、

拉莫斯以及十

七世纪一些传教士的报告
,

都反 映 了 这 一

点
。

这种万物有灵论的直接结果
,

就产生 了

巫师
、

建立在魔法上的印第安人医术以及巫

婆和慈善者的各种祈祷方式
。

艾马拉人遍布于整个的的喀喀湖周围和

玻利维亚高原
,

一直到东部草原
。

在各部落

中
,

最有名的有如下几个 科利亚
、

鸟马苏

尤
、

帕卡赫
、

乌鲁
、

拉里卡霍
、

卡兰卡和查

尔卡
。

历史 除了上述材料讲到的以外
,

艾马

拉人民的历史不少都是属于纯粹的传说
。

但

是
,

一些有关印加人征服的传说
,

至今依然

在流传
。

根据这些传说
,

当第五个印加王卡

帕克尤潘基希望得到艾马拉人的支持
,

以便

扩展自己的王国时
,

艾马拉人的文化已经达

到了相当的高度
。

当这个印加王在几次友好



的尝试失败之后
,

为了达到自己的目的
,

便

使用武力征服他们
。

他带领一支
,

名善

战的军队
,

到达了现在的阿普里马克省
。

艾

马拉各部落曾力图抗击
,

但由于力量不足
,

终于屈服
,

向印加王贡献了大量金银并接受

了臣属关系
。

加入秘鲁王国之后
,

印加王承

认了艾马拉人各贵族世家的地位及其后裔
。

这个印加王很重视艾马拉部落
,

甚至在其领

土上建立了许多连征服时期的西班牙人都感

到惊讶的纪念碑
。

这里值得一提的是有名的

法蒂尔卡城堡
,

西班牙人持续很长时间才把

它攻克
。

年
,

艾马拉人开始反抗由于进攻印

加人而大受他们欢迎的西班牙人
。

年
,

在玻利维亚西部发生了艾马拉人大暴动 尽

管他们拒不接受欧洲文化
,

由于交通 日益发

达
,

终于全部被镇压下去
。

据 年估计
,

艾马拉人有
,

人
,

年减少到
,

人
。

目前
,

艾马拉人各

定居部落分布在玻利维亚北部
、

玻利维亚境

内的安第斯山东坡和的的喀喀湖周围的秘鲁

部分 北端克丘亚人居住地除外
。

艾马拉

人现在主要是指那些位于东部山区和沿海火

山带之间的高原山民
,

他们从事农业
,

种植

土豆
、

昆诺阿辈
,

有些地方种玉米
,

甚至种

植在
,

米高的山地上
。

艾马拉人还饲养大

羊驼
、

羊驼和毛驴
。

有的人还到城里当搬运

工
,

也有人在的的喀喀湖周围当装卸工
。

他
们 目前生活在公社或 自治庄园里 有执行官

员
,

是按照巫术师们的指示选举
,

然后由玻

利维亚民事局批准的
,

任期一般为一年
。

艾

马拉人有纳税义务
,

但无服兵役的义务
。

多

数人贫穷
,

也有有大量存款的
。

有些人是手

艺人
。

居民在习俗仪典中尽管留有不少古代

偶像崇拜的残余
,

但名义上却是天主教徒
。

·

恤期以来
,

有许多学者分别对艾马拉人作了

大量的考古学及民族学方面的研究
。

神话 艾马拉人的宗教传说虽然常常是

矛盾的
,

但其中有许多方面值得研究
。

据他

们说
,

在开夭辟地时
,

天神 “库努
” 被原始

人们的恶习激怒了
,

于是安排一场大旱
,

把

大地变成了沙漠
,

居民变成了低贱动物 另

一个天神 “帕查卡马霍 ” 很怜悯这些人
,

赋

给了他们新的人生
,

把大地变成了沃土
。

但

这些人又一次堕落了
,

重新惹恼 了 第 一 个

神
,

它用洪水和持续的地震
,

扼杀了大多数

生命
。

少数幸存者很后悔
,

对天祷
一

告
,

结果

从的的喀喀湖中最大岛屿上一块叫做 “尤蒂

卡尔卡 ” 的岩石后面出现了太阳
。

当时
,

有

一个名叫 “蒂克西维拉科查 ” 的伟大先知
,

周游世界
,

向人们报告这一奇迹
,

并规定了

慈善
、

秩序和工作 他还把金银埋在最荒芜

的地方
,

不让它引诱人们堕落
。

由于时间久

了
,

他的教导被遗忘了
。

另一个名叫 “坦帕

赫 ” 或 “图努帕 ” 的先知看到温和办法没有

用
,

就采取了严厉措施
,

叫夭神下起火来
,

在蒂瓦纳库处将人们烧成了石头 其宏伟的

遗迹 目前依然呈现在游人面前
,

那些巨大的

石柱
、

门廊
、

雕像和雕刻
,

使游 人 感 叹 不

已
一 。

人们纷纷起来反抗先知
,

结果他被尤

蒂卡尔卡岛上的居民捉住
,

一顿棒打过后
,

便将他的尸体丢在一只停泊在查卡马尔卡岸

边的小船上
。

这个地方 自动裂开
,

给先知留

了一条路
,

一直通到波波湖
,

先知便永远消

失了
,

但从此却留下了一条运河
,

所以
,

今

天的的喀喀湖水就流人了波波湖
。

语言 艾马拉语语音组合丰富
,

有生气
,

喉音重
,

发音有力
。

同义词很多
。

讲话时许

多元音被吃掉
,

甚至连辅音也不读 , 因此
,

言谈费劲
。

语言结构规则不变
,

主语总是在动

词之前
,

形容词也在名词前面
,

并且词尾没

有数和格的变化 动词数量非常多
,

大部分

都以元音结尾
。

艾马拉语与查科地区各种语

言
,

甚至与卡尔查基地区各种语 言 都 有 联

系
。

艾马拉语是一种精确而又困难的变调语

言
。

表示热情的词语很多
,

但由于句子结构

的弱点
,

不适于发表慷慨激昂的演说
。

艾马

拉语现在使用地区很广
,

大概分布于丘库特



和瓦卡尼地区以及秘鲁北部各个山村至玻利

维亚
,

在拉巴斯
、

丘马尼
、

索拉塔
、

万查卡

查和锡卡西卡等地区以及阿根廷北部也广泛

使用
。

使用人数约有 万
。

使用艾马拉语的

人分布非常广泛
,

以至在克丘亚人社区里也

时常有艾马拉人的村庄
。

目前
,

根据毫无疑义的来源
,

艾马拉语

分为如下各种方言 坎奇语
、

卡纳语
、 ,

卡兰

卡语
、

科利亚语
、

科利亚夸语
、

卢帕卡语和帕

卡塞语或塞特瓦语
,

此外还有其他一些已经

消失的方言
,

讲这些方言的部落也已灭绝
。

尽管有一些方言由于词汇贫乏
,

在印加

人入侵的的喀喀湖西岸及阿根廷 山 间 峡 谷

时
,

已让位于克丘亚语
,

但 目前仍有 余种

方言在使用
。

这些方言逐步在消失
,

讲这些

方言的人不断接受西班牙语或附近其他部落

的语言
。

艾马拉人过去和现在都实行十进位计算

法
,

在所有计数领域里都绝对如此
。

利马城圣马科斯大学教授巴勃罗
·

帕特

龙博士认为
,

艾马拉语是从有史初期流行于

美索不达米亚的亚述语演变而来
。

有不少人

想为美洲人恢复自己独立的起源
、

特殊的语

言和文化
,

说他们没有受到任何旧大陆的影

响
,

上述观点得到了其他一些学者的赞同
。

他们的主要根据是
,

美洲有一种原始象形文

字或曰象形图画
,

可与亚述和埃及的象形文

字和符号相比
。

教育 在拉巴斯城
,

曾用
“

艾马拉大学 ”

这个名字建立一所学校
,

专事研究艾马拉语

言
。

该校为师生们准备了所有可以得到的语

言学材料
,

并广泛收集与此有关 的 各 种 资

料
。

该大学于 年 月 日 落 成
,

年 月 日隆重举行了开学典礼
。

校长唐卡

洛斯
·

布拉沃用艾马拉语发表了演说
,

显示

了此种语言的丰富及其语音的象声特征
。

同

年 月
,

名教师开始出版月报
,

除了刊登

语言学报告之外
,

还介绍有关 “先于印加王

国的史前神秘民族和南美第一个文化高度发

展的民族
” 艾马拉人的历史人物和节目

。

该

校副校长费尔南德斯
·

德圣希内 斯 神 父 认

为
,

艾马拉人曾统治过智利海岸和阿塔卡马

省
,

远至阿根廷和库斯科
,

还可能到达过中

美洲等地
。

他还认为
,

艾马拉语多少世纪以

来一直延用
,

古代美洲有 多万人很纯正地

说这种语言这一事实本身
,

就足以证明 艾

马拉人民不是一个简单的克丘亚人部落
。

朱 伦译自西班牙
一
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印度尼西亚尼亚斯人及其文化

〔印尼 〕何基努斯
· ·

玛纳奥

离苏门答腊西海岸实武牙东南 英里处

有一个叫尼亚斯的岛屿
。

它和印度尼西亚其

他地区一样
,

拥有 自己的历史和文化
。

如果

说外国人 尤其是欧洲人 比印尼人更了解

尼亚斯人是不过分的
。

很早以前
,

尼亚斯岛对外国人就很有吸

引力
,

对文化专家尤其是这样
,

因为尼亚斯

社会犹如一幅文化非常丰富的画卷
。

尼亚斯

民族在许多方面有着一种不同于印度尼西亚

群岛上其他民族的文化
。

在公元 年
,

作

家巴格达
·

苏莱曼就提到 “尼亚 斯 人 的 愿

望 ”
。

在 年
,

一批荷兰海员在戴维德
·

德维逊率领下
,

乘兰茨米尔号快艇环绕尼亚
护

斯岛一周
。

从人类学角度看
,

尼亚斯人是一个独立

的民族 就是说它与巴达族和米南卡保族不


